w s
M

Fl

m Gebrauchsanweisung

Solar Flexband

Sicherheitshinweise

+ Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der Benut-
zer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der ersten
Benutzung gelesen und verstanden haben.

* Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.

* Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, héandigen Sie
unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.

— Leuchte bei langerer Nichtbenutzung (Uberwinterung) an
einem trockenen, frostfreien Ort aufbewahren.

* Bei sehr kalten AuRentemperaturen sinkt die Spannung der
Akkus. Dies kann die Lichtausbeute der Leuchte mindern.

+ Bei falscher Benutzung kann Fliissigkeit aus dem Akku austre-
ten. Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen und Verbrennun-
gen fiihren. Kontakt unbedingt vermeiden! Bei zufalligem Kon-
takt griindlich mit Wasser absplilen. Bei Augenkontakt zusatz-
lich umgehend &rztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

Sicherheitshinweise fiir Akkus

+ Sekundérzellen oder -batterien diirfen nicht zerlegt, geéffnet
oder zerkleinert werden.
Zellen und Batterien von Kindern fernhalten.
Falls eine Zelle oder Batterie verschluckt wurde, ist sofort &rzt-
liche Hilfe in Anspruch zu nehmen.
Zellen oder Batterien diirfen weder Hitze noch Feuer ausge-
setzt werden. Die Lagerung im direkten Sonnenlicht ist zu ver-
meiden.
Zellen oder Batterien diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Zellen oder Batterien diirfen keinen mechanischen StoRen aus-
gesetzt werden.
Die Polaritatskennzeichen Plus (+) und Minus (-) auf den Zel-
len, Batterien und Geraten mussen immer beachtet werden.
Der richtige Gebrauch muss sichergestellt sein.
Zelen oder Batterien, die nicht fiir den Gebrauch zusammen
mit dem Gerét ausgelegt sind, diirfen nicht verwendet werden.
Zellen und Batterien sauber und trocken halten.
Falls die Anschliisse von Zellen oder Batterien verschmutzt
werden, mit einem trockenen, sauberen Tuch reinigen.
+ Die urspriinglichen Druckschriften und Informationen {ber die
Produkte sind fiir zukiinftige Informations- und Nachschlag-
ezwecke aufzubewahren.
Zellen und Batterien diirfen nur in solchen Anwendungen ein-
gesetzt werden, fiir die sie bestimmt sind.
Batterien sind mdglichst aus den Geraten zu entfernen, wenn
sie nicht benutzt werden.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Akkus entnehmen.
— Lagern Sie das Gerét und alle Zubehdrteile an einem trocke-
nen, gut bellifteten Ort.
— Schiitzen Sie das Gerat und sein Zubehdr bei langeren Still-
standszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.
— Leuchte bei langerer Nichtbenutzung (Uberwinterung) an
einem trockenen, frostfreien Ort aufbewahren.
Transport
— Beim Versand nach Maglichkeit die Originalverpackung ver-
wenden.

Stérungen und Hilfe

Wenn etwas nicht funktioniert...
GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! Unsachge-
maRe Reparaturen konnen dazu fiihren, dass Ihr Geréat
nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefahrden damit sich
und Ihre Umgebung.

.

.
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Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren. Meistens
kénnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie zuerst in
der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an den Handler wen-
den. So ersparen Sie sich viel Miihe und eventuell auch Kosten.
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Fehler/Stérung Ursache Abhilfe

Die Leuchte funktio- Herrscht Tageslicht? Auf Dunkelheit war-

niert nicht. ten; die Leuchte
leuchtet im Dunkeln.

Zu kurze Leuchtdau- Geringe Batterie- Oberflache reinigen.

er. spannung aufgrund
verschmutzter Ober-
flache?
Ist die Leuchte im Standort andern.
Schatten?
Zu kurze Tageslicht- Leuchte langer als
zeit 3—4 Tage aufladen.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich bitte
direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch unsachge-
maRe Reparaturen auch der Gewahrleistungsanspruch erlischt
und lhnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung vorbereiten
Akku entnehmen
Am Ende der Lebensdauer des Gerétes miissen Sie vor der Ent-
sorgung alle vorhandenen Akkus entfernen.
VORSICHT! Verletzungsgefahr durch Splitter! Gerat
nicht mit Gewalt zerbrechen.

— Gehause 6ffnen.
— Anschliisse abtrennen und Akku entnehmen.
— Akkus wie vorgeschrieben entsorgen.

Entsorgung

Gerét entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet:
Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgeréte diirfen E
nicht in den Hausmiill. Sie konnen umwelt- und gesund-
heitsschadigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gerate-
altbatterien und Akkus getrennt vom Hausmiill Giber eine offizielle
Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Weiterverarbei-
tung zu gewahrleisten. Die Riickgabe kann gemaR gesetzlicher
Regelung kostenfrei z. B. (iber einen kommunalen Entsorgungsbe-
trieb oder tiber einen Handler erfolgen.
Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Alt-
geréten verbaut sind und zerstérungsfrei entnommen Ef
werden kénnen, miissen vor der Entsorgung entnommen
und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei den Riick-
nahmestellen abzugeben. Die Batterien sind immer durch abkle-
ben der Pole vor Kurzschliissen zu sichern.
Jeder Endnutzer ist selbst fir die Lodschung personenbezogener
Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.
Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend
gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet g
werden kénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwertung

zu.

LI Manuale di istruzioni
Nastro flessibile solare

Avvertenze di sicurezza

« Per un lavoro sicuro con questo apparecchio I'utente deve leg-
gere e comprendere questo manuale prima del primo utilizzo.

* Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.

« Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi I'apparecchio,
esso dovra essere sempre assolutamente accompagnato dalle
rispettive istruzioni per I'uso.

— Conservare la lampada, in caso di non utilizzo prolungato (per
inverno), in un luogo asciutto ed esente da ghiaccio.

 In caso di temperature esterne molto fredde la tensione delle
batterie diminuisce. Cio pud ridurre la luminosita della lampada.

* In caso di utilizzo erroneo puo fuoriuscire del liquido dalla bat-

o delle batterie pud causare infiammazioni della
pelle e ustioni. Evitare assolutamente il contatto! In caso di con-
tatto accidentale, sciacquare a fondo con acqua. In caso di con-
tatto con gli occhi rivolgersi subito a un medico.

Indicazioni di sicurezza per le batterie ricaricabili

* Le celle o batterie secondarie non devono essere disassem-
blate, aperte o frantumate.

« Tenere celle e batterie lontano dalla portata dei bambini.

de * www.obi: ing.de

* Qualora una cella o una pila venisse ingerita, si deve immedia-
tamente ricorrere a un medico.

+ Non esporre le celle o le batterie al calore o al fuoco. Evitare

'immagazzinamento sotto alla luce diretta del sole.

Non cortocircuitare le celle o le batterie.

E vietato esporre celle o pile a urti meccanici.

| segni di polarita pit (+) e meno (-) sulle celle, sulle pile e sugli

apparecchi devono sempre venire rispettati. Si deve garantire

un uso corretto.

+ Non utilizzare celle o batterie che non sono dimensionate per

I'utilizzo con I'apparecchio.

Mantenere le celle e le batterie pulite e asciutte.

Se i collegamenti delle celle o delle batterie si sporcano, pulirli

con un panno asciutto e pulito.

Gli stampati originali e le informazioni sui prodotti devono

essere conservati per consultazione e informazione futura.

* Le celle e le batterie devono essere impiegate soltanto nelle

applicazioni per le quali sono destinate.

Se possibile, rimuovere le batterie dagli apparecchi quando

non vengono utilizzate.

Conservazione, trasporto
Conservazione
— Rimuovere le batterie.
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un luogo
asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e corro-
sione in caso di non uso prolungato.
— Conservare la lampada, in caso di non utilizzo prolungato (per
l'inverno), in un luogo asciutto ed esente da ghiaccio.
Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possibile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona..

PERICOLO! Pencolo per la vita e I'incolumita fisica.
& Le riparazioni inadeguate possono causare un funziona-

.

mento non sicuro dell'apparecchio. Questo mette a
repentaglio la propria vita e la sicurezza del’ambiente
circostante.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di solito
essi possono essere risolti faciimente dall’'utente stesso. Si prega
di controllare nella seguente tabella prima di rivolgersi al rivendi-
tore. In tal modo si risparmiano molta fatica ed anche eventuali
spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio

La lampada non fun- E presente luce sola- Attendere il buio; la

ziona. lampada s’ villumina al
buio.

Durata di illuminazio- Bassa tensione della Pulire la superficie.
ne troppo breve. batteria acausadella
superficie sporca?
La lampada e allom- Cambiare posto.
bra?
Tempo di esposizio- Caricare la lampada
ne alla luce solare  per piu di 3-4 giorni.
troppo breve?

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di rivol-
gersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappropriate inva-
lidano la garanzia e possono causare costi aggiuntivi a suo carico.

Preparativi per lo smaltimento

Rimozione della batteria

Al termine della vita dell'apparecchio, prima di provvedere al suo

smaltimento occorre togliere tutte le batterie in esso presenti.
ATTENZIONE! Pericolo di lesioni causate da
schegge. Non frantumare con violenza I'apparecchio.

— Aprire I'alloggiamento.
— staccare i collegamenti e rimuovere le batterie.
— Smaltire la batteria come prescritto.

Smaltimento

Smaltire I’'apparecchio

I simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire

che: batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche E
ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici.

Questi potrebbero contenere sostanze dannose per fr—
'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchiature
elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli accu-

mulatori dai rifiuti domestici e di smalltirle presso il centro di raccolta
ufficiale per garantire un riutilizzo consono. In conformita con le
disposizioni di legge, la restituzione puo essere effettuata gratuita-
mente, ad esempio attraverso un’azienda di smaltimento dei rifiuti
urbani o tramite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in modo

fisso nelle apparecchiature elettriche da smaltire, vanno E
tolti prima dello smaltimento e smaltiti separatamente. Le

batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi vanno
consegnati scarichi ai punti di raccolta. Le batterie vanno sempre
assicurate da possibili cortocircuiti applicando del nastro adesivo
sui poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati personali
dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltimento dell'imballaggio

L’imballaggio & composto da cartone e particolari in pla-

stica adeguatamente contrassegnati per essere riciclati.

— Siraccomanda di inviare questi materiali al riciclag-
gio.

&

m Manuel d’utilisation

Bande flexible solaire

Consignes de sécurité

« Pour garantir une manipulation sire de cet appareil, I'utilisateur
doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant la pre-
miére mise en service de 'appareil.

* Gardez les instructions d'utilisation toujours a portée de la
main.

* Sivous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y toujours ces ins-
tructions d'utilisation.

— En cas de non utilisation prolongée (hivernage), ranger la
lampe dans un endroit sec et & I'abri du gel.

* La tension des accus diminue fortement par trés basses tem-
pératures. Ceci peut entrainer une baisse de la puissance lumi-
neuse.

« Du liquide peut s'échapper de I'accu en cas de mauvaise utili-
sation. Le liquide s’échappant de 'accu peut occasionner irrita-
tions de la peau et brllures. Evitez tout contact avec ce liquide !
Lors de tout contact, rincez abondamment avec de I'eau. Lors
d’'un contact avec les yeux, consultez un médecin sans tarder.

Consignes de sécurité sur les piles rechargeables

* Ne pas démonter, ouvrir ou déchiqueter les éléments ou les
batteries.
Conserver les batteries hors de portée des enfants.
Siun élément ou une pile a été avalée, faire immédiatement
appel a un médecin.
Ne pas exposer des éléments ou des batteries a la chaleur ou
au feu. Eviter le stockage directement sous la lumiére solaire.
Ne pas court-circuiter un élément ou une batterie.
Les éléments ou les piles ne doivent pas étre exposées a des
impacts mécaniques.

.

.

Les marquages Plus (+) et Moins (=) des péles sur les élé-
ments, piles et appareils doivent toujours étre respectés. L'uti-
lisation correcte doit étre assurée.

Ne pas utiliser d’éléments ou de batteries qui ne sont pas
congu(e)s pour étre utilisé(e)s avec I'appareil.

Maintenir les éléments et les batteries propres et secs.
Essuyer les bornes des éléments ou des batteries, si elles
deviennent sales, a 'aide d’un tissu propre et sec.

Conserver les documentations d’origine relatives au produit
pour s’y référer ultérieurement.

Nutiliser I'élément ou la batterie que dans I'application pour
laquelle il ou elle est prévue.

ISi possible, retirer la batterie de I'appareil lorsqu'il n'est pas uti-
ise.

Stockage, transport
Entreposage
— Retirer les accus.
— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans un endroit sec
et bien aére.
— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salissure et de la
corrosion lors des longues périodes d’arrét.
— En cas de non utilisation prolongée (hivernage), ranger la
lampe dans un endroit sec et a I'abri du gel.
Transport
— En cas d’expédition, utilisez si possible 'emballage d’origine.

Pannes et solutions

Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...
DANGER ! Risque corporel et danger de mort ! Des
réparations non conformes peuvent conduire & un fonc-
tionnement non sécurisé de votre appareil. Vous mettez

votre environnement en péril et vous exposez vous-
méme au danger.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défectuo-
sité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par vous-méme.
Veuillez tout d'abord consulter le tableau suivant avant de vous
adresser a votre revendeur. Vous économisez ainsi un dérange-
ment et éventuellement aussi des codts.

Solution

Attendre I'obscurité ;
la lampe s’allume
dans l'obscurité.

Nettoyer la surface.

Cause
Fait-il jour ?

Panne/Incident

La lampe ne fonc-
tionne pas.

Tension de batterie
faibleenraisond'une
surface encrassée ?
La lampe est-elle
dans 'ombre ?
Durée de la lumiere Recharger la lampe
du jour trop courte ? pendantplusde3a4
jours.

Durée d’éclairage
trop courte.

Modifier I'emplace-
mel

Si vous n'étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-méme,
veuillez vous adresser directement a votre revendeur. Notez que la
réalisation de réparations non conformes entraine I'annulation de
la garantie et vous entraine éventuellement des colts supplémen-
taires.

Préparation pour la mise au rebut

Retirer les accus
Avant de mettre I'appareil au rebut a la fin de sa durée de vie, vous
devez retirer tous les accus.
ATTENTION ! Risque de blessures par des éclats !
Ne pas mettre I'appareil en morceaux par la force.

— Ouvrir le boftier.
— Défaire les branchements et enlever les accus.
— Eliminez les accus comme décrit.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batteries

et les accus, les appareils électriques et électroniques ne

doivent pas étre jetées avec les ordures ménagéres carils
pourraient contenir des substances nocives pour I'envi- [r—
ronnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques
usagés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques sépa-
rément en les remettant & un point de collecte officiel afin de garan-
tir un traitement adéquat. Conformément aux dispositions Iégales,
les produits peuvent étre retournés gratuitement, p. ex. aupres du
service d'élimination communal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas inté- E\/

grés dans les appareils électriques usagés doivent étre
retirés et éliminés séparément avant 'élimination. Les
batteries au lithium et les pack accus de tous les sys-
témes doivent étre remis aux points de collecte uniquement en état
déchargé. Les batteries doivent toujours étre protégées contre les
courts-circuits en collant les pdles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression des
données personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés a
éliminer.
Mise au rebut de I'’emballage
L’emballage se compose de carton et de matiéres plas-
tiques marquées en conséquence qui peuvent étre recy- 8
clés.
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-

clage.

m Operating instructions

Solar flex band

Safety instructions

« To operate this appliance safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the appli-
ance for the first time.

« Always keep the operating instructions within reach.

« If you sell or pass on the device, you must also pass on these
operating instructions.

— If the light is not used for an extended period (overwintering),
store it in a dry frost-free location.

« If the outside temperature is very low, the voltage of the batter-
ies drops. This can reduce the output of the light.

« If wrongly used, liquid may escape from the battery. The liquid
which escapes can cause skin irritation and burns. Avoid con-
tact under all circumstances! If contact occurs, thoroughly rinse
with water. If contact with eyes occurs, seek immediate medical
attention.

Safety instructions for rechargeable batteries

« Do not dismantle, open or shred secondary cells or batteries.

« Keep batteries out of the reach of children.

« Seek med ical advice immediately if a cell or a battery has been
swallowed.

« Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in
direct sunlight.

« Do not short-circuit a cell or a battery.

* Do not subject cells or batteries to mechanical shock.

« Observe the plus (+) and minus (=) marks on the cell, battery
and equipment and ensure correct use.

« Do not use any cell or battery which is not designed for use with
the equipment.

« Keep cells and batteries clean and dry.

« Wipe the cell or battery terminals with a clean dry cloth if they
become dirty.

« Retain the original product literature for future reference.

* Use the cell or battery only in the application for which it was
intended.

* When possible, remove the battery from the equipment when
notin use.

Storage and transport

Storing
— Remove batteries.
- Sltore the device and any accessories in a dry, well-ventilated
place.
— In case of longer periods without operation, protect the device
and its accessories against soiling and corrosion.
— If the light is not used for an extended period (overwintering),
store it in a dry frost-free location.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs
can result in the product functioning unsafely. This
endangers yourself and your environment.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily rem-
edy most of these yourself. Please consult the following table
before contacting the vendor. You will save yourself a lot of trouble
and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy
The lamp does not  Daylight hours? Itis necessary to wait
work. for the dark, the lamp

works in the dark.

Short run time. Insufficient battery  Clean the surface.

due to dirty surface?

The lamp is in the Change location.

shade
Short daylight Charge more than 3—
hours? 4 days.

If you can'’t fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate the
warranty and additional costs may be incurred.

Preparing for disposal

Removing the battery
At the end of the device lifetime, you should remove all batteries
before disposing of the item.
CAUTION! Risk of injury by splintering! Do not break
device forcefully.

— Open the housing.
— Separate the connections and remove the battery.
— Dispose of the batteries in accordance with the regulations.
Disposal
Disposing of the appliance
A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices Ei
must not be disposed of with household waste. They may
contain substances that are harmful to the environment fr—
and human health.
Consumers must dispose of waste electrical devices, spent porta-
ble batteries and rechargeable batteries separately from house-
hold waste at an official collection point to ensure that these items
are processed correctly. The product can be returned free of
charge in accordance with the legal requirements, for example
through a municipal waste disposal company or a dealer.
Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not
permanently installed in waste electrical equipment and
can be removed in a non-destructive way must be
removed and disposed of separately before disposal of
the equipment. Lithium batteries and rechargeable battery packs of
all systems are only to be handed in to the waste collection points
in a discharged state. The batteries must always be protected
against short circuits by taping off the poles.
All end users are responsible for deleting any personal data stored
on waste devices prior to their disposal.
Disposal of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspond- 19>
ingly marked plastics that can be recycled.
— Make these materials available for recycling.

Navod k pouiti
Solarni flexibilni paska

Bezpecnostni pokyny

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uZivatel
musi pfed prvnim pouZitim pfecist tento navod k pouZiti a poro-
zumét mu.

* Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.

« Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dal$i osobé, bezpodmi-
necné pfiloZte i tento ndvod na pouziti.

— P¥i delSim nepouzivani (pfezimovani) ulozte svitidlo na
suchém, pfed mrazem chranéném misté.

« Pfi velmi nizkych venkovnich teplotach se napéti akumulatord
snizuje. To muze snizit svitivost svitidla.

« Pfi chybném pouzivani mize z akumulatoru vytékat kapalina.
Kapalina vytekla z akumulatoru mize vést k podrazdéni a
popéleni pokoZky. Bezpodminecné se vyvarujte kontaktu! Pfi
nahodném kontaktu provedte dikladné oplachnuti vodou. PFi
kontaktu s o¢ima se pak kromé toho neprodlené obratte na
lékare.

Bezpecénostni pokyny pro akumulatory

* Nerozebirejte, neotevirejte nebo neroziezavejte sekundarni
Clanky nebo baterie.
Clanky a baterie uchovavat mimo dosah déti.
Pokud dojde ke spolknuti ¢lanku nebo baterie, okamzité je
nutné vyhledat lékarskou pomoc.
Clanky nebo baterie nesmi byt vystaveny teplu nebo ohni. Je
tfeba zamezit skladovani na pfimém slune¢nim svétle.
Clanky nebo baterie se nesmi zkratovat.
CJa’nky nebo baterie nesmi byt vystaveny mechanickym nara-
zum.
* Vzdy se musi dodrzovat oznaceni polarity plus (+) a minus (=)
na Clancich, bateriich a pfistrojich. Musi byt zajisténo spravne
pouziti.
Nesmi se pouzivat &lanky &i baterie, které nejsou dimenzovany
k pouziti spolu s pfistrojem.
Clanky a baterie je nutné uchovavat v suchu a gistoté.
Pokud jsou pfipoje ¢lankl nebo baterii znecisténé, je nutné je
offit Cistym suchym hadfikem.
Pulvodni tiskoviny a informace vztahujici se na vyrobky by se
meély uchovavat pro pozdéjsi informace a reference.
Clanky a baterie se smi pouzit pouze k takovému tgelu, pro
ktery jsou urceny.
Baterie je dle moznosti nutné vyjmout z pfistroje, pokud se
nepouzivaji.
Ulozeni, pfeprava

Ulozeni
— Vyjméte akumulatory.
— Zatizeni a jeho pfisluSenstvi skladujte v suchém a dobfe vétra-
ném prostredi.

— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pFisluSenstvi delSi dobu nepouzi-
vate, chrarite jej pfed znecisténim a korozi.
— P¥i delSim nepouzivani (pfezimovani) uloZte svitidlo na
suchém, pfed mrazem chranéném misté.
Preprava
— Pfi zasilani pouzijte pokud moZzno originaini obal.
Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...
NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni! Neod-
borné provedené opravy mohou zplisobit, Ze pristroj jiz
nebude fungovat bezpe¢né. Tim ohroZujete sebe i své
okoli.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poruchy.
Veétsinou je muzete snadno sami odstranit. NeZ se obratite na pro-
dejnu, podivejte se do nasledujici tabulky. USetfite si tim mnoho
namahy a pfipadné i vydajh.

Pric¢ina
Je venku svétlo?

Pomoc
Pockejte, dokud se
nesetmi; svitidlo sviti
ve tmé.
Kratka doba sviceni. Nizké napéti baterie Vycistéte povrch.

v dusledku znecisté-

ného povrchu?

Je svitidlo umisténé Zmérite jeho umiste-

ni.

Zavadal/porucha
Svitidlo nefunguje.

ve stinu?
Prilis kratké denni Svitidlo nabijejte dé-
svétlo? lenez 3 —4dny.

Nemuzete-li zdvadu odstranit sami, obratte se pfimo na prodejnu.
Meéjte na paméti, Ze pfi neodborné opravé zanikaji naroky ze
Zzéruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dal$i vydaje.
Pripravte likvidaci
Vyjméte akumulator
Na konci Zivotnosti pfistroje musite pred likvidaci vyjmout z pfi-
stroje vSechny akumulatory.
UPOZORNENI! Nebezpeéi poranéni tfiskami! Neroz-
bijejte pfistroj nasilim.

.

.

.

.

.

.

.

.

— Odpojte kontakty a vyjméte akumulator.
— Akumulatory zlikvidujte v souladu s predpisy.
Likvidace
Symbol pfeskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a
akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji E
byt likvidovany spole¢né s domovnim odpadem; mohou
zdravi.
Spotfebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotfebice,
spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domovniho
zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich pfedpist provést
bezplatné, napt. prostrednictvim spole¢nosti pro likvidaci komunal-
niho odpadu nebo prostiednictvim prodejce.
starych elektrickych pfistrojich vmontované a které Ize E
odstranit, aniz by doslo k jejich poskozeni, se pted likvi-
daci musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidé-
musi odevzdat na sbérném misté ve vybitém stavu. Pol baterie
musi byt vzdy pfelepeny, aby se pfedeslo vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uZivatel je sdm zodpovédny za vymazani osobnich
Likvidace baleni
Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych
plastti, které mohou byt recyklovany.
m Navod na pouzitie
Solarna flexibilna paska
Bezpeénostné pokyny
tel pristroja pred prvym pouzitim precitat tento navod na pou-
Zitie a porozumiet mu.
Navod na pouZzitie uchovavajte vzdy v dosahu.
necne prilozte aj tento navod na pouzitie.
— Svietidlo pri dlh§om nepouzivani (prezimovanie) uschovajte na
suchom, nezamfzajlicom mieste.
torov. Méze to zniZit svetelny vykon svietidla.
V pripade nespravneho pouZzitia méze z akumulatora vytekat
kvapalina. Kvapalina z akumulatora moze sposobit podrazde-
s kvapalinou! V pripade ndhodného kontaktu dékladne oplach-
nite zasiahnuté miesto vodou. Pri kontakte s otami vyhladajte
ihned aj lekarsku pomoc.
batérii
* Sekundarne ¢lanky alebo batérie sa nesmu rozoberat, otvarat
ani drvit.
Ak déjde k prehltnutiu ¢lanku alebo batérie, musi sa ihned
vyhladat lekarska pomoc.
Clanky ani batérie nesmu byt vystavené horugave ani poziaru.
Clanky alebo batérie sa nesmu skratovat.
Clanky ani batérie nesmu byt vystavené mechanickym nara-
zom.
(=) na €lankoch, batériach a pristrojoch. Musi sa zabezpecit
spravne pouzivanie.
Nesmu sa pouzivat ¢lanky alebo batérie, ktoré nie su dimenzo-
Clanky a batérie sa musia udrziavat ¢isté a suché.
Ak dojde k znecisteniu konektorov ¢lankov alebo batérii, treba
ich ocistit suchou, Cistou utierkou.
na budtce Ucely a vyhladania a informéacii musia uschovat.
Clanky a batérie sa smu pouzivat len pre aplikacie, pre ktoré
st uréené.
nepouzivaju.
Uskladnenie, preprava
Uschovanie
— Zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte na suchom a dobre
vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo dlh$i ¢as nepou-
— Svietidlo pri dlh§om nepouzivani (prezimovanie) uschovaijte na
suchom, nezamfzajlicom mieste.
Preprava

— Otevrete kryt.
Likvidace pristroje
obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni prostfedia
odpadu na oficidlnim sbérném misté, aby se zajistilo spravné dalsi
Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech systému se
udaijtl z pouzitych pfistroju, které se maiji zlikvidovat.
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci. zgé?
* Pre bezpeéné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi uziva-
Ak prlstrOJ predate alebo odovzdate dalsej osobe, bezpodmie-
Pri velmi nizkych vonkajsich teplotach klesa napatie akumula-
nie pokozky a popaleniny. Bezpodmieneéne zabrarite kontaktu
Bezpecnostné upozornenia tykajlce sa akumulatorovych
Clanky a batérie sa musia uchovavat mimo dosahu deti.
Zabrarite priamemu sine¢nému Ziareniu pri skladovani.
Musia sa vzdy dodrzZiavat oznacenia polarity plus (+) a minus
vané na pouzivanie spolu s pristrojom.
Pé6vodné vytlacené dokumenty a informacie o produktoch sa
Podla moZnosti sa batérie z pristrojov mali vybrat, ak sa tieto
— Viyberte akumulatory.
Zivate, chrafite ho pred znecistenim a koréziou.
— Pri zasielani pouZite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nieco nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo ohrozenia
& Zivota! Neodborné opravy mézu viest k tomu, Ze vase

zariadenie nebude viac bezpecne fungovat. Ohrozujete
tym seba a vase okolie.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vacsinou ich
mozete odstranit sami. Prv, neZ sa obratite na predajcu, pozrite sa,
prosim, na nasledujucu tabulku. USetrite si tak vela namahy a pri-
padne aj naklady.

Chybal/porucha Prigina
Osvetlenie nefungu- Je vonku svetlo?

Naprava
Pockaijte, kym sa zo-
tmie, svietidlo svietiv
tme.
Kratky ¢as svietenia. Nizke napétie baté- Vycistite povrch.
rie v dosledku zne-
Sisteného povrchu?
Je svietidlo umiest-  Zmerite jeho umiest-
nené v tieni? nenie.
Prili§ kratke denné
svetlo?

Svietidlo nabijajte
dlhsie ako 3—4 dni.

Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim, priamo
na predajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neodbornych oprav
zanika aj narok na zaruéné plnenie a vam vzniknu prip. dodato¢né
naklady.

Pripravit’ likvidaciu

Vyberte akumulator

Na konci Zivotnosti pristroja musite pred likvidaciou vybrat vSetky
akumulatory.

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo poranenia ilom-
kami! Pristroj nerozbijajte nasilim.

— Ovorte kryt.

— Odpojte pripoje a vyberte akumulator.

— Akumulatory zlikvidujte v stlade s predpismi.
Likvidacia
Likvidacia pristroja
Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a
akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa E
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat latky $kodlivé pre Zivotné prostredie a zdravie.  pumm
Spotrebitelia st povinni zneskodnit' staré elektrické spot-
rebice, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domo-
vého odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo
spravne dalSie spracovanie. V sulade s pravnymi predpismi sa
spatny odber moze uskuto¢nit' bezplatne, napr. prostrednictvom
spolocnosti na likvidaciu komunalneho odpadu alebo prostrednic-
tvom predajcu.
Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych
elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré je mozné
vybrat bez poSkodenia, musia byt pred likvidaciou
vybraté zo zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného
odpadu. Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa musia
odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom stave. Pol batérie
musi byt vZdy prelepeny, aby sa predislo skratu.
Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za vymazanie osob-
nych Udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvidovat.
Likvidacia obalu
Obal pozostéava z karténu a zodpovedajlco oznacenych 19>
plastov, ktoré sa mozu opatovne pouzit. ¢9

— Tieto materidly odovzdajte na recyklaciu.

Instrukcje obstugi

Solarna lampa elastyczna

Wskazoéwka bezpieczenstwa

* Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik
musi przeczytac i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierw-
szym uzyclem Ul’ZadZeﬂla
Instrukcje obstugi przechowywac w tatwo dostepnym miejscu.
W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przekazania go innym
osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego instrukcje
obstugi.
— W przypadku diuzszego nieuzywania (przez zime) lampe prze-

chowywac w suchym miejscu, nie narazonym na mroz.
¢ Przy bardzo niskich temperaturach zewnetrznych maleje
napiecie akumulatorow. Maleje wtedy wydajnos¢ $wietina
lampy.
W przypadku niewtasciwego stosowania z baterii moze wydo-
stawac sig ciecz. Ciecz z akumulatora moze powodowacd
podraznienia skory i oparzenia. Bezwzglednie unika¢ kontaktu!
W przypadku mimowolnego kontaktu sptuka¢ skére doktadnie
wodg. W razie kontaktu z oczami bezzwtocznie zgtosi¢ sig po
pomoc do lekarza.
Bezpieczne stosowanie akumulatoréw

* Ogniw lub baterii wtérnych nie wolno niszczy¢, otwiera¢ ani roz-

drabniac.

« Ogniwa i baterie nalezy trzymac z dala od dzieci.

« Jesli doszto do potknigcia ogniwa lub baterii, nalezy natych-
miast skorzysta¢ z pomocy medycznej.
Ogniwa lub baterie nie moga by¢ narazone na wysoka tempe-
rature ani ogien. Nalezy unika¢ przechowywania w bezposred-
nim $wietle stonecznym.
Nie wolno doprowadza¢ do zwarcia ogniw lub baterii.
Ogniwa lub baterie nie moga by¢ narazone na uderzenia
mechaniczne.
Nalezy zawsze przestrzega¢ wskazan polaryzacji plus (+) i
minus (-) na ogniwach, bateriach i urzadzeniach. Zapewnione
musi by¢ prawidtowe zastosowanie.
Nie wolno uzywac¢ ogniw ani baterii, ktére nie sg przystosowane
do uzytku z danym urzadzeniem.
Ogniwa i baterie nalezy przechowywa¢ w suchym i czystym
miejscu.
Jesli dojdzie do zanieczyszczenia ztgczy ogniw lub baterii,
nalezy je wyczysci¢ sucha, czystg Sciereczka.
Pierwotne drukowane materiaty i informacje o produktach
nalezy zachowac, aby w przyszio$ci w razie potrzeby moc
zasiggna¢ odpowiednich informacji.
Ogniw i baterii nalezy uzywac tylko do celéw, do ktérych sg one
przeznaczone.
Jesli to mozliwe, baterie nalezy wyjmowac z urzadzen, jesli nie
$3 one uzywane.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— Wyja¢ akumulatory.
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy prze-
chowywaé w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed brudem i korozjg
podczas diuzszych okreséw przestoju.
— W przypadku diuzszego nieuzywania (przez zime) lampe prze-
chowywac w suchym miejscu, nie narazonym na mréz.
Transport
— Do wysytki uzywac¢ w miarg mozliwosci oryginalnego opakowa-
nia.
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Zaktocenia i ich usuwanie
Jezeli co$ nie dziafa...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i zdro-
wia! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy mogg
spowodowac, ze urzadzenie nie bedzie juz bezpiecznie
dziata¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego otoczeniu.

Zaktdécenia sg czesto powodowane przez drobne usterki. Z reguty
mozna je samodzielnie usungé¢. Przed zwréceniem sig do sprze-
dawca nalezy zasiegna¢ informacji w ponizszej tabeli. Pozwoli to
zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosztéw.

Uster Przyczy

Lampa nie dziata. Czy jest wiatto
dzienne?

Srodki zaradcze

Poczekac na ciem-
nos¢; lampa swieciw
ciemnosci.

Niskie napigcie aku- Oczysci¢ powierzch-
mulatora z powodu  nig.

zabrudzonej po-

wierzchni?

Czy lampa jest w cie- Zmieni¢ lokalizacje
niu?

Zbyt krotki czas
oswietlenia.

Zbyt krotki czas ze  Nataduj lampe przez
$wiattem dziennym? okres diuzszy niz 3-4
dni.

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we wtasnym zakresie, nalezy
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawcy. Nalezy pamietac,
Ze nieprawidlowo wykonane naprawy powodujg utrate prawa do
roszczen gwarancyjnych i pociagajg ew. za sobg dodatkowe
koszty.

Przygotowanie do utylizacji
Demontaz akumulatora

Po zakonczeniu uzytkowania urzadzenia nalezy wymontowac z
niego wszystkie akumulatory.

PRZESTROGA!

obrazen sp
it Nigdy nie rozbija¢ urzad:

sitg.

— Otworzy¢ obudowe.

— Rozigczy¢ potaczenia i wyjgé akumulator.

— Przekaza¢ akumulatory do zgodnej z przepisami utylizacji.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii i
akumulatordw, sprzetu elektrycznego i elektronicznego E
nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi. Mogg
one zawiera¢ substancje szkodliwe dla Srodowiska i zdro- s
wia.
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzadzen elek-
trycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatoréw oddzielnie
od odpadéw z gospodarstw domowych w oficjalnym punkcie
zbidrki w celu zapewnienia wiasciwego dalszego przetwarzania.
Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bezptatny i moze
nastgpi¢ np. za posrednictwem komunalnego zaktadu utylizacyj-
nego lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalowane
na state w zuzytych urzgdzeniach elektrycznych i ktére E
mozna usung¢ w sposéb nieniszczacy, nalezy usungg i
utylizowac oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i
zestawy baterii wszystkich systemdéw powinny by¢ zwracane do
punktéw zbiorki tylko po roztadowaniu. Baterie muszg by¢ zawsze
chronione przed zwarciami poprzez zaklejenie biegundw.
Kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usuniecie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada sig z kartonu i odpowiednio oznako- oY
wanych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie %
wykorzystac.

— Oddac¢ te materialy do ponownego wykorzystania.

“ Priro¢nik za uporabo
Solarni gibki trak

Varnostni napotki

* Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navo-
dila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.

+ Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

« Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali ome-
njeni osebi obvezno izrocite tudi ta navodila za uporabo.

— Ce svetilke dalj ¢asa ne uporabljate (prezimovanje), jo shranite
na suho mesto, kjer ni mraza.

* V primeru zelo nizkih temperatur zraka se zmanj$a napetost
baterij. To lahko zmanj$a svetlobni izkoristek.

* V primeru napa¢ne uporabe lahko iz akumulatorja iztece teko-
€ina. Tekocina akumulatorja lahko povzrogi drazenje koze ali
opekline. Kontakt nemudoma preprecite! V primeru nakljuc-
nega stika temeljito sperite z vodo. Pri stiku zo¢émi nemudoma
poiscite zdravniSko pomoc.

Varnostni napotki za akumulatorje

 Ne razstavljajte, odpirajte ali uniCujte sekundarnih celic ali bate-
rij.

+ Celice in baterije naj ne bodo dosegljive otrokom.

* V primeru, da oseba pogoltne celico ali baterijo, poi$¢ite medi-
cinsko pomog.

* Ne izpostavljajte celic ali baterij vrocini ali ognju. Ne shranjujte
baterij oz. aparata tako, da so izpostavljeni neposredni soncni
svetlobi.

* Ne povzrocite kratkega stika med poloma celice ali baterije.

* Ne izpostavljajte celic ali baterij mehanskim udarcem.

* Upostevajte oznaki plus (+) in minus (-) na celici, bateriji in
aparatu ter zagotovite pravilno uporabo.

* Ne uporabljajte celice ali baterije, ki ni namenjena uporabi z
vasim aparatom.

+ Poskrbite, da bodo celice in baterije vedno &iste in suhe.

. ge se terminali celic ali baterij umaZzejo, jih obriSite s €isto suho

rpo.

+ Shranite originalno dokumentacijo izdelka, ¢e bi jo v prihodnje
$e potrebovali.

* Celice ali baterije uporabljajte le za predviden namen.

« Ce je mozno, odstranite baterijo iz aparata, kadar ga ne upo-
rabljate.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Odstranite baterije.
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezracenem
kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neuporabe
zascitite pred umazanijo in korozijo.
— Ce svetilke dalj ¢asa ne uporabljate (prezimovanje), jo shranite
na suho mesto, kjer ni mraza.
Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno embalazo.

Motnje in pomo¢

Ko nekaj ne deluje...
NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in telo! Nestro-
kovno izvedena popravila lahko povzrogijo, da vasa
naprava ne deluje veg varno. S tem ogrozate sebe in
okolje.

Art.-Nr. 647825

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929

* GERMANY - i

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako lahko
pogosto odpravite sami. Preden se za pomo¢ obrnete na proda-
Jalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se izognete
nepotrebnemu trudu in morebitnim stro§kom.

Vzrok Resitev

Je zunaj Se dnevna Pocakajte na temo;
svetioba? svetilka sveti v temi.
Nizka napetost bate- Ocistite povrsino.
rije zaradi onesnaze-

ne povrsine?

Je svetilka v senci? Prestavite jo.
Prekratek ¢as dnev- Svetilko dlje kot 3—4
ne svetlobe? dni polnite.

Napaka/motnja
Svetilka ne deluje.

Prekratko obdobje
delovanja.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrite neposredno na
va$o prodajalca. Upostevajte, da v primeru nestrokovno izvedenih
popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti
boste imeli tudi dodatne stroSke.

Priprava odstranjevanja

Odstranjevanje baterij

Ob koncu Zivljenjske dobe naprave morate pred odstranjevanjem
odstraniti vse baterije.

POZOR! Nevarnost poskodb z ostruzki! Ne razbijte
naprave z uporabo sile.

— Odprite ohisje.
— Locite prikljucke in odstranite akumulator.
— Baterije odstranite v skladu s predpisi.

Odlaganje naprave med odpadke
Simbol precrtanega ko$a za smeti pomeni: baterij in aku-
mulatorjev ter elektronskih in elektriénih naprav ni dovo-
namre¢ okolju in zdravju Skodljive snovi.
Potro$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od
beti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vracilo je v
skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunal-
nem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.
odpadno elektri¢no opremo in jih je mogoce odstraniti E
brez poskodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme
odstraniti in zavreci lo¢eno. Litijeve baterije in akumulator-
povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih tako
za$¢ititi pred kratkimi stiki.
Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podat-
Odlaganje embalaze med odpadke
Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene umetne
mase, ki se lahko reciklirajo.
m Hasznalati utasitas
Szolar-flexszalag
Biztonsagi eléirasok
hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és megeértette ezt a haszna-
lati utasitast.
« Ahasznalati Gtmutatot tartsa mindig kéziigyben.
a hasznalati Gtmutatét is vele.
— Hosszabb hasznalaton kivil helyezés (teleltetés) esetén a lam-
pat szaraz, fagymentes helyen tarolja.
mulatorok kapocsfesziiltsége. Ez csdkkenti a lAmpa fényerejét.
« Helytelen hasznalat esetén az akkumulatorbdl folyadék léphet
ki. Az akkumulatorbdl kilépé folyadék izgathatja a bért és eégeési
véletlenll bérére ker(ilt anyagot vizzel alaposan &blitse le. Ha
a szemébe kerlilt, az 6blégetés utan haladéktalanul forduljon
orvoshoz.
* Az Ujratélthet6 akkumulatorcellakat vagy elemeket tilos szét-
szedni, felnyitni vagy felvagni.
* Az akkumulatorcellakat és elemeket gyermekektdl tavol kell

Odlaganje med odpadke
lieno metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako poskr-
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v
ske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo
kov z odpadne elektronske naprave.
— Te materiale namenite za reciklaZo. @
* Akésziilék csak akkor kezelhet6 biztonsagosan, ha az elsé
* Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétleniil adja tovabb
« Nagyon alacsony kiilsé hémérséklet esetén csokken az akku-
sériilést okozhat. Kertilje a folyadékkal valo érintkezést! A
Az akkukra vonatkoz6 biztonsagi tudnivalok
tartani.

Ha valaki lenyel egy akkumulatorcellat vagy elemet, akkor
azonnal orvoshoz kell fordulni.

Az akkumulatorcellakat, illetve az elemeket nem szabad héo,
illetve tiz hatasanak kitenni. Kertilni kell a kézvetlen napfényen
torténd tarolast.

Az akkumulatorcellakat, illetve az elemeket nem szabad
révidre zami.

Az akkumulatorcellakat, illetve az elemeket nem szabad
mechanikus Utkdzéseknek kitenni.

Mindig vegye figyelembe az akkumulatorcellakon, elemeken és
készulékeken 1évé polaritast jelz6 plusz (+) és minusz (-) jele-
ket. Biztositani kell a helyes hasznalatot.

Ne hasznaljon olyan akkumulatorcellakat vagy elemeket, ame-
lyeket nem a kéziszerszammal egytt torténé hasznalatra ter-
veztek.

Tartsa tisztan és szarazon az akkumulatorcellakat és az eleme-
ket.

Ha az akkumulatorcellk, illetve az elemek csatlakozasai szen-
nyezettek, akkor tisztitsa meg egy szaraz, tiszta torl6kendével.
Atermékekre vonatkozé eredeti dokumentumokat és informa-
ciokat érizze meg késébbi tajékozodas és fellapozas céljabol.
Az akkumulatorcellakat és az elemeket csak rendeltetésiiknek
megfeleléen szabad hasznalni.
Az elemeket lehetdség szerint ki kell venni a készilékbdl, ha
nem haszndlja a készlléket.
Tarolas, szallitas
Tarolas
— Vegye ki az akkumulatorokat.
— Akésziiléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szell6z6
helyen térolja.
— Ha a készlléket hosszabb ideig nem hasznalja, védje azt és
tartozékait a szennyezédés és korrozio ellen.
— Hosszabb hasznalaton kiviil helyezés (teleltetés) esetén a lam-
pat széraz, fagymentes helyen tarolja.
Szallitas
- ISzallnaskor lehet8ség szerint haszndlja az eredeti csomago-
ast

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem mikéodik...

VESZELY! Eletveszély! Aszakszeriitlen javitasok miatt
eléfordulhat, hogy késziiléke tobbé nem miikédik bizton-
sagosan. Ezzel veszélyezteti 5nmagat és a kornyezetét.

Kis hibak is gyakran vezethetnek izemzavarhoz. Legtobbszor
ezeket sajat maga is elharithatja. Mielétt az aruhazhoz fordulna,
nézze at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot, illetve adott
esetben koltségeket is megtakarit.

Elharitas

Varja meg a sotéte-
dést; a lampa csak
sotétben vilagit.

Hibal/iizemzavar Ok
Alampa nem miko- Nappali fény van?
dik.

de * www.obi: ing.de

Hibaliizemzavar Ok Elharitas
Tal rovid vilagitasi ~ Alacsony akkumula- Tisztitsa meg a felu-

idétartam. torfesziiltség az el-  letét.

szennyez6dott fell-

let miatt?

Alémpa armyékban  Valtoztassa meg a
helyét.

TuI keves anapsii- Toltse a lampat 3-4

tés? napnal hosszabb
ideig.

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kozvetlentil az aru-
hézhoz. Tartsa szem elétt, hogy a szakszerd(tlen javitasok miatt a
szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott esetben
tovabbi kéltségeket okozhat.

A hulladékkezelés el6készitése

Az akkumulator kivétele
A késziilék élettartamanak lejartakor a hulladékkezelés el6tt min-
den akkut el kell tavolitani belSle.
VIGYAZAT! A forgacs sériilést okozhat! Akésziiléket
erészakkal ne torje ossze.

— Nyissa fel a hazat.
— Az érintkezéket csatlakoztassa le és az akkumulatort tavolitsa
el.

— Az akkukat eléirasosan helyezze el hulladékként.

A késziilék selejtezése

Selejtezés

Az athuzott kuka szimboélum jelentése a kovetkezd: Az

elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus Ei
késziilékeket nem szabad a haztartasi hulladékok k6zé

tenni. Ezek akornyezetre és egészségre karos anyagokat  pu
tartalmazhatnak.

A felhasznalo koteles a régi elektromos késziilékeket, a készllék

hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékoktol
balyi eléirdsoknak megfeleléen dijmentesen végezhetd, pl. telepi-
lyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos készii-

Az bsszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait csak lemeriilt
Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artalmatlanitando

A csomagolas anyaga karton és megfelelen jelolt

kilénvalasztva a hivatalos gy(jtéhelyen keresztiil artalmatlanitani
a szakszer( tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A leadas a jogsza-
lésihulladék-artalmatlanité tarsasagon vagy kereskedén keresztil.
Az olyan elemeket, akkumulatorokat és [Ampakat, ame- ﬁ
lekbe és roncsolasmentesen eltavolithatok beléle, artal-
matlanitas elétt ki kell venni és kiilon kell artalmatlanitani.
allapotban szabad leadni a visszavételi helyen. Az elemeket a
polusok leragasztasaval kell védeni a révidzarlat ellen.
késziiléken |évé személyes adatainak torléséért.
A csomagolas selejtezése
mianyag, ami Ujra hasznosithato.

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

:'Y;:@ Priruc¢nik za uporabo
Solarna fleksibilna traka

Sigurnosne upute

* Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora progitati i razu-
mjeti ove upute za uporabu prije prvog koritenja uredaja.

* Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.

* Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i ovu
uputu za uporabu.

— Ako je ne koristite duze vrijeme (preko zime), svjetiljiku odlozZite
na suhom mijestu bez mraza.

* Ako je vanjska temperatura jako niska, napon baterija se sma-
njuje. Ovo moze smanijiti iskoriStavanje svjetlosti.

* Pri neispravnoj uporabi teku¢ina moze iste¢i iz baterije. Teku-
¢ina iz baterije moze dovesti do nadrazenja koze i opeklina.
Obvezno izbjegavajte kontakt! Pri slu¢ajnom kontaktu, isprati
vodom. Pri kontaktu s o€ima dodatno posjetiti lijecnika.

Sigurnosna uputstva za akumulatore

+ Nemojte rastavljati, otvarati ili odvajati sekundarne celije ili
baterije.
Drzite ¢elije i baterije izvan dohvata djece.
Odmah potrazite lije¢nicku pomo¢ ako ste progutali ¢eliju ili
bateriju.
Nemojte izlagati Celije ili baterije toplini ili vatri. Izbjegavajte
skladistenje na izravnoj sunéevoj svjetlosti.
Nemojte prespajati ¢eliju ili bateriju.
Nemojte izlagati ¢elije ili baterije mehani¢kom udarcu.
Pridrzavaijte se oznaka plus (+) i minus (=) na ¢eliji, bateriji i
uredaju i osigurajte pravilnu uporabu.
Nemojte koristiti ¢eliju ili bateriju koja nije namijenjena za upo-
rabu s uredajem.
Odrzavaijte celije i baterije Cistima i suhima.
Obrisite polove ¢elije ili baterije ¢istom suhom krpom ako se
zaprljaju.
Sacuvaijte izvornu literaturu o proizvodu za buduéu uporabu.
Koristite samo ¢eliju ili bateriju u aplikaciji za koju je namije-
njena.
Ktada je to moguce, izvadite bateriju iz uredaja kada ga ne kori-
stite

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Vadenje baterija.
— Uredaje i sve dijelove pribora skladitite na suhom, dobro proz-
raéenom mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i korozije tokom
duzeg prekida rada.
— Ako je ne koristite duZe vrijeme (preko zime), svjetiljku odloZite
na suhom mjestu bez mraza.
Transport
— Prilikom slanja po moguénosti koristiti originalnu ambalazu.

Smetnje i pomo¢

Ako nesto ne funkcionira...
OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za
zivot! Nestruéno provedeni popravci dovode do toga da
uredaj viSe ne radi sigurno. Time ugroZavate sebe i svoju
okolinu.

.

.

.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje. Veéinom
ih sami lahko moZete otkloniti. Molimo prvo pogledaijte sliede¢u
tabelu prije nego $to se obratite trgovcu. Tako ¢ete ustedjeti mnogo
truda i eventualno i troskova.

Greske/smetnja Uzrok Pomoé
Svijetiljka ne funkcio- Da li vlada dnevno  Pricekajte mrak;
nira. svjetlo? svjetilika svijetli u

smrkavanju.
Nizak napon baterije Ogistite povrsinu.
zbog prijave povrsi-
ne?
Dalij ]E svjetilika u
sjenci?
Prekratko vriieme Svijetiliku punite duze
dnevnog svjetla? od 3-4 dana.

Prekratko trajanje
osvijetljenja.

Promijenite lokaciju.

Ako ne moZete sami popraviti greSku, molimo da se direktno obra-
tite trgovcu. Molimo da vodite raéuna i o tome da neprimjerene
popravke ponistavaju garanciju i da Vam uzrokuju dodatne tros-
kove.

Priprema zbrinjavanja

Vadenje akumulatora

Po zavr$etku vijeka trajanja uredaja iz istoga prije zbrinjavanja
morate izvaditi sve postojece akumulatore.

OPREZ! Opasnost od ozljeda na komadi¢ima! Ure-
daj ne razbijati na silu.

— Otvorite kuciste.
— Iskopcaijte prikljucke i izvadite akumulator.
— Akumulatore propisno zbrinite.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znaci: baterije i akumu-

latori, elektri€ni i elektronski uredaji ne smiju se odlagati s E\/

kuénim otpadom. Mogu sadrzavati supstance $tetne za

okoli§ i zdravlje. [r—

Potro$aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i stare

baterije od uredaja, odlagati odvojeno od kuénog otpada na sluz-

benom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna daljnja

obrada. Povrat se moZe izvrsiti u skladu sa zakonskom regulati-

vom npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko

nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugradene u

stare elektri¢ne uredaje i mogu da se skidaju bez potrebe E

za uni$tavanjem, moraju se ukloniti prije odlaganja i odvo-

jeno odloziti u otpad. Litijumske baterije i akumulatorska

pakovanja svih sistema moraju se predati u zbima mjesta samo u

ispraznjenom stanju. Baterije moraju uvijek biti sa odlijepljenim

polovima kako biste se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje licnih podataka na

starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce oznacenih

umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. (%
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

m Odnyieg xeipiouol

EUéAIkTn Taivia nAlakwv Auxvikv

0dnyieg ac@aAeiag
lMa TNV ao@aAr xprion TNg CUOKEUNG auTAG, 0 XProTng Ba TTpé-
el va €xel SIaBAoEl Kal KATAVOROEl QUTEG TIG 00NYiES TTPIV aTTO
NV TpWIN XPNon.
DuhdooeTe TIG odnyieg Xpriong €101 WOoTe va eival SiabeaIpeg
avd Taoa oTiyun.
Av TIOUNACETE 1) TTAPASWOETE O€ TPITOUG TN CUOKEUH, TTapadw-
oTe oTwaodnTToTE padi kai TG TTapoUoeg odnyieg xprong.
— X TIEPITITWON WN XPAONG YIa eyaAUTeEPO diGoTua (Katd Tn
SIGPKEIT TOU XEIPWVA), aTTOBNKEVETE TO PWTIOTIKO OE £vav Enpd
XWPO TToU BeV eKTIBETAI O€ TTAYETO.
Ze TIOAU XOUNAEG EGWTEPIKEG BEPUOKPATIES TTEQPTEI N TGON TOU
OUOOWPEUTH. AUTO UTTOPEI va JEIWOEN TNV aTTGO0CT TOU QWTI-
oTIKoU.
Ze TepiTTwon eo@aipévng Xpriong PTTopei va ekpedoel uypd
Q176 TO CUCCWPEUTH. To UYPO TOU CUCCWPEUTH UTTOPET va 0dn-
yroel o€ epeBIopoUg TNG eMISEPUIdAG Kal eyKadpaTa. ATTOQEU-
YETE OTTWOBATIOTE TNV £TTAQPR! Z€ TIEPITITWON TUXAIAG ETTAPAG
EETTAEVETE KAAG PE VEPO. Z€ TTEPITITWON ETTAPAG PE TA PdTIa
{nToTE auEoWG 1ATPIKT) GULBOUAN.
Yodeigeig ao@aleiag yia prrarapisg

* Mnv aTroouvappoAoyeiTe, avoiyeTe 1} BpuppaTifeTe eTavagopTi-
JOUEVA OTOIXEIO KAl UTTATOPIEG.
PuAdooeTe Ta aTOIXElA KAl TIG PTTaTapPieg Yakpld oTTéd Traidid.
Ze TTEPITITWON KATATIOONG £VAG OTOIXEIOU 1) MIAG PTTATAPIOG,
avadnmaoTe apéowg 1aTpIKr BorBeia.
Mnv ekBETETE Ta OTOIXEIO ) TIG UTTATAPIEG OE BEPUATNTA F} QWTIA.
Amo@UyeTe T QUAAEN O€ PPN TTOU eKTIBEVTAI OTO GUETO NAIOKG
Pwe.
Mnv BpaxUKUKAWVETE Ta GTOIXEID 1) TIG HTTATAPIEG.
Ta oToIXeia 1 01 pTTaTapie dev TPETTE! va EKTIBEVTal O€ pnxavi-
KoUG KPadaopoUG.
O evdeigelg TTOANKOTNTAG OUV (+) Kal peiov (=) oTa aToIXEia, TIg
UTTaTapiEG Kal TIG OUOKEUEG TTPETTEN TIAVTA va TNpouvTal. MpéTrel
va dlaoaAifeTal n owoT xpron.
Mnv xpnoipoTroleite aToixeia 1} PTraTapieg Ta otroia Sev éxouv
OXEDIOOTEI yIa XPriON HE TN OUOKEUN.
Aiatnpeite Ta oTOIXEIR KAl TIG PTTATAPiEG KABapd Kal oTeyvd.
Av o1 TTOAOI TWV OTOIKEIWV i} TWV PTTATAPIWV EiVal BPWHIKOI,
kaBapioTe Toug Pe €va aTeyvo, kaBapd Travi.
DUAGETE Ta OPXIKA EYXEIPIBIT KAl TIG TTANPOPOPIEG Yia Ta TTPOIO-
VTa yIa LEANOVTIKH EVNPEPWON KOl ava@opd.
XPNOIHOTIOIEITE Ta GTOIKEIQ KA TIG UTTATAPIEG VO OTIG EQAPHO-
YEG yIa TIG OTToiEg TTpoopifovTal.
Edv eival duvaTtév, aQaipeite TIG HTTATAPIEG OTTO TIG CUOKEUES
6Tav SEV TIG XPNOILOTIOIEITE.

ATtrofnkeuon, petagopd
ATtrofrkeuon

— AQaIp£aTE TOUG CUCOWPEUTEG.

— ATToBnKeUOTE TN OUOKEUN Kal 6Aa Ta e§apTApaTa ot évav Enpo,
KaAG agpIJOHEVO XWPO.

— X TIEPITITWON aKIVATOTTOINONG HEYAANG didipKelag TTpooTaTel-
OTE TN CUOKEUN Kal Ta €EapTAATA TNG aTTé PUTTOUG Kal did-
Bpwon.

— Zg TIEPITITWON [N XPAONG YIa HEYaAUTEPO BIGaTNUA (KOTA TN
SIGPKEIN TOU XEINWVA), OTTOBNKEVUETE TO PWTIOTIKO OF Evav Enpd
XWPO TTou BeV EKTIBETAI OE TTAYETO.

MeTagopd

— g TIEPITITWON ATTOCTOANG, XPNOIHOTIOINOTE KATd T0 Suvatd m

yviiola ouokeuaoia.

BAdBeg Kal QVTIMETWTTION
Edv kdTI 8ev AeITOUpPYEi...

KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa Kai {wn! Eo@aipé-
& VEG ETTIOKEUEG PTTOPOUV Va UTTOBaBpicoUV TNV aoPAAEia

Aeimoupyiag TG ouokeurg. Kar” autév Tov TpéTIo BETETE
ot Kivouvo Tov eauTé gag Kai To TrepIBAAAOV oag.

ZUXVA TTPOKEITAI HOVO VIO HIKPG OQAAUATA, TTOU TIpoKaAoUV BAGRN.
ZuvBwg pTTopeiTe va Ta dlopBuwoeTe eUKOAa pdvol oag. ZupBou-
AeuTEiTE TIPWTA TOV akGAoUBO TTivaka, TTpIv aTrEuBuVeEiTe aToV
EUTTOPIKO QVTITIPOOWTTO. ETO1 §0IKOVOpEITE TIOAU KOTTO Kail EVOEXO-
pévwg €€oda.

Z@daApa/BAGBNn Artia AvTIpET@TTION

To @wiaTIKG dev Ael- ETTikparei 10 gwg Mg MepipéveTe va oko-

ToUpyei. NUEPG; TEIVIGOEL TO QWTIOTI-
KO avaBel oTO OKOTG-
[J8

TMoA0 pikpn diapkeia XaunAn 1aon pmara- Kabapiote Tnv eTm-

QUTICHOU. piag Adyw Bpopikng  paveia.
EMPAVEIOG;
Eival 10 owtioTiké  AAAGETE TOTTOBETIA.
ot okid;

MoAU pIkpOg Xpovog DopTioTe TO QWTIOTI-
TOU QWTOG NUEPAG; KO YIa TIEPIOOOTEPO
amo 34 nuépeg.

Edv dev pmmopeite va S1opBwoeTe pévol oag 1o GPAAUaA, aTTEUBUV-
BeiTe ameubeiag oTov epTTOPIKG AVTITTPOOWTTO. AGBETE UTTOWN OTI

Ue ECQaAPEVEG ETTIOKEVEG XAVETAI N agiwan eyyUnong Kai TTPOKa-
AouvTal evOeEXopEVwG TTPOCBETA £§0da.

MpoeToipacia d1d6eong

A@aipeon ouoOWPEUTH

210 TéAOG TNG BIAPKEIag {whg TNG CUCKEURG TIPETTEN, TIPIV TN BIG-

Bean, va apaipéoeTe GAOUG Toug SIaBECINOUG CUTOWPEUTEG.
MPO®YAAZH! Kivduvog Tpaupatiopol améd Bpad-
opara! Mn OTIATE TN OCUOKEUT aOKWVTAG Bia.

— Avoigre 10 TrEPiBANpa.
— ATTOOUVGEDTE TIG TUVOEDEIG KOl AQPAIPECTE TO CUTOWPEUTH.
— AIaBETETE TOUG CUCOWPEUTEG CUPPWVA UE TIG TIPOBIAYPAPES.

AiaBeon

A106£0N TNG CUOKEUNG

To oUpBoAo Tou dlaypappévou KESoU aTTOPPIMHATWY

onuaivel 611: O PTTATAPIEG KAl OI CUCOWPEUTEG, O NAEKTPI- Ei
KEG Kal NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG BEV ETTITPETTETAI VA ATTOP-
piTITOVTQI OTQ OIKIAKG aTToppippaTa. MTopei va TTEPIACH-
Bavouv emikivduveg yia To TIEPIBAAAOV Kal TV UyEia

OUOieg.

O1 KaTaVOAWTEG Eival UTTOXPEWHEVOI VO ATTOPPITITOUV TIG TIAAQIEG
NAEKTPIKEG TUOKEUEG, TIG HTTATAPIEG TUCKEUWYV Kall TOUG CUCCWPEU-

TEG EEXWPIOTA ATTO Ta OIKIAKG ATTOPPINUATA OE £va ETTIONHO GNUEID

GUAAOYNG, Vi va SlacaliCeral n KATAAANAN TIEpAITEPW ETTEGEPYQ-

oia. H emoTpogr priopei va yivel cUpgwva pe Tn vopobeoia

Swpeav Tr.X. PEOW PIAg SNPOTIKAG ETTIXEIPNONG avaKUKAWONG 1

HEOW TOU KATAOTAUATOS AYOPAS.

O1 uTTarapieg, 0l CUCCWPEUTEG Kall O AuXVieg TTou Bev gival

HOVIHQ EYKATEOTNHEVEG O€ TIAAAIEG NAEKTPIKEG OUCKEUEG Ef

Kal uTropolv va agaipeBolv Xwpig KataoTpo@r g

OUOKEUNG, TIPETTEI VO a@aipoUvTal TIPIV aTrd TNV aTrop-

pIyn Kal va atroppitrrovtal exwploTd. O1 ptratapieg AiBiou kai Ta

TIAKETA CUCCWPEUTWY OAWV TWV CUCTNHAETWY TIPETTEN VA TTapaa-

pieg TIPETTEI VA TTPOOTATEUOVTAI ATTO BPAXUKUKAWHATA, ATIOOUVSE-

OVTAG TEG TTAVTA ATTO TOUG TTOAOUG.

KaBe 1eAIk6g XproTng eival o idlog utreGBuvog yia Tn diaypagn

TIPOCWTTIKWY OESOPEVWV OTIG TIAAIEG CUOKEUEG TTOU TTpoopifovTal

yia améppiyn.

Ai66eon TNG oUTKEVATIOG

H ouokeuaoia atroTeAeiTal aTd XapTovI Kal TTAACTIKG e .

QavTioTOIXN OAPAVOT, TO OTTOIC UTTOPOUV VO AVAKUKAW- %8
o0V

— AlaBETeTE QUTA Ta UNIKG TTPOG QvVaKUKAWGT.

- Gebruiksaanwijzing

Solar-flexband

Veiligheidsinstructies

« Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker
van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste
gebruik gelezen en begrepen hebben.

* De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.

« Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u
deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.

— Bij langdurig niet-gebruik (overwintering) de lamp op een
droge, vorstvrije plaats bewaren.

* Bij zeer koude buitentemperaturen daalt de spanning van de
accu’s. Dit kan de lichtopbrengst van de lamp verminderen.

« Bijverkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Accuvloei-
stof kan tot huidirritaties en brandwonden leiden. Contact zon-
der meer voorkomen! Bij toevallig contact grondig met water
afspoelen. Bij contact met de ogen bovendien onmiddellijk
geneeskundige hulp zoeken.

Veiligheidsvoorschriften voor accu’s

* Secundaire cellen of accu’s mogen niet gedemonteerd, geo-
pend of ontleed worden.

« Houd cellen en accu’s uit de buurt van kinderen.

* Mocht een cel of batterij zijn ingeslikt, raadpleeg dan onmiddel-
lijk een arts.

« Cellen of accu’s mogen niet worden blootgesteld aan warmte of
vuur. Opslag in direct zonlicht moet worden vermeden.

« Cellen of accu’s mogen niet worden kortgesloten.

« Cellen of batterijen mogen niet worden blootgesteld aan
mechanische stoten of schokken.

« De poolaanduidingen plus (+) en minus (-) op de knoopcellen,
batterijen en apparaten moeten altijd in acht worden genomen.
Het correcte gebruik moet zijn gewaarborgd.

« Cellen of accu’s die niet zijn ontwikkeld voor gebruik in combi-
natie met het apparaat mogen niet worden gebruikt.

* Houd cellen en accu’s schoon en droog.

* Als de aansluitingen van cellen of accu’s vuil zijn, reinig ze dan
met een droge, schone doek.

« De originele documentatie en informatie over de producten
moet worden bewaard, zodat deze op een later tijdstip nog kan
worden geraadpleegd.

« Cellen en accu’s mogen alleen worden gebruikt voor de doel-
einden waarvoor ze zijn bestemd.

* Haal accu’s indien mogelijk uit de betreffende apparaten als
deze niet worden gebruikt.

Opslag, transport
Opslag
— Accu’s verwijderen.
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge, goed
geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling en
corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.
— Bij langdurig niet-gebruik (overwintering) de lamp op een
droge, vorstvrije plaats bewaren.
Transport
- Eij verzending indien mogelijk de originele verpakking gebrui-
en.

Storingen en help

Als iets niet functioneert...
GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparaties die
niet conform de voorschriften zijn, kunnen er toe leiden
dat het apparaat niet meer veilig functioneert. U brengt
hiermee uzelf en uw omgeving in gevaar.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden.

Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg hiertoe

eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot de verkoper wendt.
U bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing
De lamp werkt niet. Overheerst het dag- Wacht op duisternis;
licht? de lamp licht op in
het donker.
Te korte verlichtings- Lage batterijspan-  Reinig het opperviak.
duur. ning door vuil opper-
viak?
Staat de lamp inde  Wijzig de locatie.
schaduw?

Te korte daglichttijd? Lamplangerdan 3—4
dagen opladen.

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te nemen
metde verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde reparaties ook
de aanspraak op garantie vervalt en evt. extra kosten worden bere-
kend.

Voorbereiding van het afvoeren

Accu verwijderen
Aan het einde van de levensduur van het apparaat moet u véér het
afvoeren alle aanwezige accu’s verwijderen.

VOORZICHTIG! Ver di door spli !
Demonteer het apparaat niet met geweld.

.

.

.

.

.

.

— Behuizing openen.
— Aansluitingen loskoppelen en accu verwijderen.
— Accu’s volgens de voorschriften verwijderen.
Verwijdering
Het apparaat verwijderen
Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak betekent:
batterijen en accu’s, elektrische en elektronische appara- E
tuur mogen niet als huishoudelijk afval worden afgevoerd.
Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het [re—
milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten, afge-
dankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk afval op
een officieel inzamelpunt af te geven om een goede verdere ver-
werking te waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voorschrif-
ten kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via een gemeentelijk
afvalverwerkingsbedrijf of via een handelaar.
Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet vast
in afgedankte elektrische apparatuur zijn ingebouwd en E
die kunnen worden verwijderd zonder beschadigingen,
moeten voor afvalverwijdering worden verwijderd en
afzonderlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accupacks van
alle systemen mogen uitsluitend in ontladen toestand aan de inza-
melpunten worden overgedragen. De batterijen moeten altijd wor-
den beveiligd tegen kortsluiting door de polen af te plakken.
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van
persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte apparatuur.
Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en overeenkomstig
gekenmerkte kunststoffen, die hergebruikt kunnen wor- @
en.
— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.
m Bruksanvisning
Soldrivet flexband
Sékerhetshanvisningar
« Foren séker hantering av denna produkt maste anvandaren av
produkten ha last och férstatt denna bruksanvisning fore den
forsta anvéndningen.
Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.
Om du séljer eller lamnar produkten vidare skall denna bruks-
anvisningen ovillkorligen félja med.
— Narlampan inte skall anvéndas pa ett langre tag (6ver vintern)
skall den férvaras pa en torr, frostfri plats.
Vid mycket lag utomhustemperatur sjunker batterispanningen.
Det kan minska lampans ljuseffekt.
Vid felaktig anvandning kan vatska tranga ut ur batteriet. Batte-
rivétska kan orsaka hudirritation och brannskador. Kontakt
maste absolut undvikas! Vid tillfallig kontakt, skolj grundligt med
vatten. Vid 6gonkontakt skall lakare omedelbart kontaktas.
Sékerhet a batterier
* Sekundarceller eller -batterier far inte tas isar, dppnas eller fin-
fordelas.
Hall celler och batterier borta fran barn.
Om en cell eller ett batteri har svalts ska omedelbart l&karvard
uppsokas.
Celler eller batterier far inte utséttas for vérme eller eld. Férvara
inte batterier i direkt solljus.
Celler eller batterier far inte kortslutas.
Celler eller batterier far ej utsattas for mekaniska stotar.
Polaritetsmarkeringarna plus (+) och minus (-) pa celler, batte-
rier och apparater maste alltid foljas. Korrekt anvandning maste
sakerstallas.
Celler eller batterier som inte &r avsedda far den aktuella enhe-
ten far inte anvéndas.
Hall celler eller batterier rena och torra.
Om anslutningar pa celler eller batterier blir smutsiga ska de
rengdras med en torr och ren trasa.
Spara originaldokumenten och information om produkterna sa
att du kan anvanda dem om du undrar 6ver nagot.
fC__eIIer eller batterier far bara anvéndas for det de &r avsedda
Or.
Ta om méjligt ut batterierna ur enheterna nar de inte anvands.
Forvaring, transport
Forvaring
— Ta ur batterierna.
— Forvara produkten och alla tillbehérsdelar pa en torr, valventi-
lerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts och korrosion
vid langre stillestandstider.
— Néar lampan inte skall anvéndas pa ett langre tag (6ver vintern)
skall den férvaras pa en torr, frostfri plats.
Transport
— Anvand om mdjligt originalemballaget vid transport.
Problemlésningsguide
Om nagot inte fungerar...
FARA! Fara for liv och hélsa! Felaktiga reparationer
kan leda till att produkten inte l&ngre arbetar sékert. Du
utsatter dig sjélv och din omgivning for fara.

Ofta ar det sma fel som leder till en stdrning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan innan
du kontaktar férsaljaren. Det sparar jobb och ev. kostnader.

Fel/storning Orsak Atgird

Lampan fungerar in- Rader det dagsljus? Vanta till morkrets in-

te. brott; lampan lyser i
morkret.

Lag batterispanning Rengor yta.

p.g.a. smutsig yta?

Star lampan i skug- Byt plats for lampan.

gan?

Alltfor kort dagsljus- Ladda upp lampan i

tid? mer an 3-4 dagar.

Alltfor kort brinntid.

Om du sjélv inte kan atgarda felet ska du kontakta aterforsaljaren
direkt. Tank pa att garantin upphér att gélla vid felaktiga reparatio-
ner och att extrakostnader ev. kan uppsta for din del.

Forberedelse infor bortskaffning

Urtagning av batteriet
I slutetav produktens brukstid maste du avlagsna alla batterier fore
bortskaffning.
SE UPP! Risk for personskador fran splitter! Ta inte
isar produkten med vald.

— Oppna huset.
— Koppla fran anslutningarna och ta ut batteriet.
— Bortskaffa batterierna enligt foreskrifterna.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna betyder: Batte-

rier och ackumulatorer, el- och elektronikapparater far inte E
kastas i hushallssoporna. De kan innehalla miljé- och hal-
sofarliga &mnen. [r—

Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta elapparater,

uttjanta batterier och ackumulatorer till atervinningscentral for

sékerstéllande av korrekt hantering. Aterlamningen kan enligt lag-

stadgad reglering ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlagg-

ning eller via en aterforséljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast mon-

terade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur icke-for- E

storande maste tas ur och bortskaffas separat fére bort-

skaffning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system

ska lamnas in till atervinning endast i urladdat skick. Batterier skall

alltid skyddas mot kortslutning genom att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvéndare &r skyldiga att sjélva se till att radera person-

uppgifter fran uttjanta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av forpackningen

Forpackningen bestar av kartongpapper och plastdetal-

jer med motsvarande markning, vilka alla kan atervinnas.
— Lamna dessa material till tervinningen.

IEH <aytteohje

Aurinko-fleksinauha

Turvallisuusohjeet

« Kayttajan on luettava ja ymmarrettava kayttdohjeen sisaltamat
ohjeet sen turvallista kayttda varten.

« Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.

« Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle henkildlle, on
kayttoohje luovutettava laitteen mukana.

— Sailyta valaisin kuivassa, pakkaselta suojatussa tilassa, jos se
ei ole kaytdssa pidempaan aikaan (talvella).

« Akkujen jannite huononee ilman ollessa erittain kylma. Se voi
heikentda valaisimen valonkerdysta.

« Vaarinkaytossa akusta voi vuotaa nestetta. Akkuneste voi joh-
taa ihon artymiseen ja palovammoihin. Kontaktia on ehdotto-
masti valtettédva! Sattumanvaraisessa kontaktissa huuhtele
huolellisesti vedella. Silmakontaktissa kaanny liséksi valitto-
masti |aakarin puoleen.

Akkuja koskevia turvallisuusohjeita

Sekundaarikennoja tai akkuja ei saa purkaa, avata tai pilkkoa.
Kennot ja akut on pidettava pois lasten ulottuvilta.

Jos kenno tai akku niellaan, hakeudu valittdmasti 1adkarin hoi-
toon.

Kennot ja akut eivat saa altistua kuumuudelle tai tulelle. Varas-
tointia suorassa auringonvalossa on valtettava.

Kennoja tai akkuja ei saa oikosulkea.

Al altista kennoja tai akkuja mekaanisille iskuille.

Noudata aina kennojen, paristojen ja laitteiden plus- (+) ja mii-
nusmerkintéja (-). Varmista asianmukainen kaytto.

Laitteiden kanssa ei saa kayttaa kennoja tai akkuja, joita ei ole
toimitettu yhdessa laitteiden kanssa.

Kennot ja akut tulee pitéda puhtaina ja kuivina.

Mikali kennojen tai akkujen litdnnat ovat likaantuneet, ne on
puhdistettava kuivalla ja puhtaalla liinalla.

Alkuperaéiset julkaisut ja tuotteita koskevat tiedot on sailytettédva
jatkoa varten tiedonsaantitarkoitukseen.

« Kennoja ja akkuja saa kayttaa vain sellaisissa sovelluksissa,
joihin ne on tarkoitettu.

Akut tulee poistaa laitteista, kun niité ei kayteta.

Sailytys, kuljetus

Siilytys

— Poista akut.

— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on hyva
ilmanvaihto.

— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttdtaukojen aikana
lialta ja ruostumiselta.

— Sailyta valaisin kuivassa, pakkaselta suojatussa tilassa, jos se
ei ole kaytdssa pidempaan aikaan (talvella).

Kuljetus

— Kayté lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkuperaista

pakkausta.

&

Jos jokin ei toimi...

VAARA! T jah al Epaasialli

korjaukset voivat aiheuttaa sen, etta laite ei toimi enaa

turvallisesti. Vaarannat ndin ympaéristési turvallisuutta.
Hairion aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein korjaa-
maan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta, ennen kuin

kaannyt jalleenmyyjan puoleen. Nain saastéat turhaa vaivaa ja mah-
dollisesti my6s kustannuksia.

Vika/hairio Syy Korjaus
Valaisin ei toimi. Onko ulkona valoi-  Odota, kunnes tulee
saa? pimeaa; valaisin pa-
laa pimeéssa.

Liian lyhyt valaisuai- Akuissa lian véhan Puhdista pinta.
ka. virtaa, koska pinta li-
kainen.

Onko valaisin varjos- Muuta sen paikkaa.

sa?

Paivanvaloa on liian Lataa valaisinta pi-

lyhyen aikaa? demp&én kuin 3—4
paivaa.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta
Ota huomioon, etta asiattomat korjaukset mit
ja sinulle aiheutuu lisékustannuksia.

Havittamisen valmistelu

Akun poistaminen
Kun laitteen kayttéaika on kulunut umpeen, on huolehdittava kay-
tettyjen akkujen havityksesta.

VARO! Sirut aiheuttavat tapaturmavaaran! Al riko
laitetta voimalla.

Alleenmyyjaan.
at myods takuun

— Avaa kotelo.
Irr a litdnnat ja poista akku.
ita akut maaraysten mukaisesti.

Havittdminen

Laitteen havittaminen
Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,
akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa kotita- ﬁ
—
1

lousjatteen joukkoon. Ne voivat siséltdd ymparistélle ja
terveydelle haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sahkolait-

teet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan viralli
kerayspaikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on varmis-
tettu. Palautus voi tapahtua lakimaaraysten mukaan maksutta
esim. jonkin kunnallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.
Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu séhkélaittei- :g

siin kiintedsti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta rikko-
matta, on poistettava laitteesta ennen havittamista ja toi-

itett erilliseen kerayspist: n. Kaikkien laitteisto-
jen litiumakut ja akut saa toimittaa kerayspisteeseen vain
varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat peitettava teipilla,
jotta ei paase syntymaan oikosulkua.
Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa ole-
vien henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.
Pakkauksen hévittiminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti merki- O
tyistd muoviosista, jotka voidaan kierrattaa.

— Vie naméa materiaalit uudelleenkaytettaviksi.
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